


她總是煩惱，日常生活最微小的事

She always worries about the tiniest thing in her daily life.



“Should I choose white spoon or red spoon?”
Like…

吃
飯
，
白
色
湯
匙
還

是
紅
色
湯
匙

?



Tuesday, she thinks about the mustard stain is still on 
the white shirt from last night…

星
期
二
，
昨
天

白
襯
衫
上
的

芥
末
汙
漬

.
.
.
.
.



“Should I named the hedgepig I see everyday in the 
alleyway wikki or miky?“

那
隻
每

天
在
巷
口
遇
到

的
刺
蝟
應
該
叫

w
i
k
k
i

還
是

m
i
k
y

?



“Should I  have Mont Blanc or blueberry pie for 
birthday?”

生
日
蛋

糕
，
蒙
布
朗
還
是

藍
莓
派

?



“Mid-split the hair or side-split?” 

中
分
還

是
旁
分

?



“What should I wear for going out?”

該
穿
什
麼

出
門

?



?

?

?

?

?
?

?

?

?

?

?

?

?

?



Her hair grows in a fast speed during worrying day after 
day.

日
復
一

日
的
煩
惱
著
，

她
的
頭
髮
快
速
生
長



She saves money to buy jaw claw clips, combs, black 
hair clips, hair band and curling iron… …



She travels; the backpack can’t fit more stuff.



In a cloudy day, the rain starts to drop, she can’t find her 
umbrella.

陰
天
，

 

下
雨
，
她
找
不

到
雨
傘



She had an argument with a friend about a boy, a 
separation between her and a girl like her.

她
跟
朋

友
為
了
一
個
男

生
吵
架
，
形
同
分
身
的
她

與
她
分
裂



The fish is dead, the dog is getting sick and the flower is 
dying at the same time.

同
一
時

間
，
魚
死
了

 

狗

病
了

 

花
枯
了



Depressed, have the saddest feeling.

憂
鬱
，

傷
心
欲
絕





The hair is growing longer and longer till it hits the floor, 
she realized that she can never find the suitable hat for 
her.

頭
髮
越

來
越
長
，
快
拖

到
地
，
她
再
也
找
不
到
合

適
的
帽
子



The hair is blossomed like a flower, twisted with the tree 
barks. 

長
髮
像

花
一
樣
綻
開
，

跟
樹
枝
糾
結



The hair has grown itself to a wall that covered the entire 
sky.

髮
生
根

結
成
一
道
牆
，

屏
蔽
天
空



She couldn’t sleep, the body is falling asleep but the 
heart is awake.

她
失
眠

 

睡
了

 

心
醒
著



Is someone there? The fallen fell from a eighty thousand 
high above.

有
人
在

裡
面
嗎

 

掉
落
著

 

從
八
萬
公
尺
上

空
墜
落



Still falling, she feels the unstoppable falling speed.

向
下
墜

 

她
感
覺
自
己
不

斷
向
下
墜



The light is fading away, she falls into the darkness.

 

光
漸
漸

遠
離

 

她
墜
入
一

片
黑
暗
中



 

她
發
現

她
被
一
絲
絲
像

蜘
蛛
網
的
東
西
卡
住

 

動

彈
不
得

She founds out she is trapped by the silky line like the 
spider net forced her couldn’t move herself.



She realized that is hair, she falls into a cave built by hair.

 

原
來
那

是
頭
髮
，
她
掉

入
了
一
個
頭
髮
組
成
的
洞

裡



In the next seven days, she is trapped in the cave where 
is dark, quiet, even felt the repressed feeling.



She is hungry and tired until she feels she can’t stand it 
anymore. She decided she is leaving here.



She takes a pair of scissors from her bag and starts to cut 
her hair. 

Her hair falls in front of her eyes. Her head goes lighter.



.
.
.
.
.
.

......
yet,



Should I make a shocking punk hair or retro bob hair? 

 

該
留
驚
異
的
龐

克
頭
還
是
民
初
時
代
的
妹
妹
頭

?

The girl starts to worry about her hair again.

女
孩
又

開
始
煩
惱
自
己

的
頭
髮






